DELIVERY NOTE

R {1) Customer Invoice Address {2) Remarks
~~Magna PT S.p.A. 5 Our ID number: (@) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2092168
70026 Bari r Your ID no...: {4} Date
g ITALIEN A v 1T04886850728 17.41.21
Mpller {6) Freight {7) Delivery {(really) invoice
SN 9101 1364 paid | | unpaid| Rail.road cdr Car.rier : 8) No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogds '°'e'g"",e:"°‘e
Daimlerstraie 49-53 Express gapdaun vetide
70825 Korntal-Miinchingen :":es {9} Date
{10} Your‘Ref {11) Your Order No./Date {15) Additional Details {12) Our Departement (13)0Tctdial {14} Our Ref No.
41+ 550003890201 Frau Fahnle, Laura
16.11.21
{19) S-hipment Method paid{20)unpaid} {21} Packing [] {22) Marks {23} Total Weight kg (24)
DHL Freight G look Z gross net
mbH X | below LF D :&BL) 122 84
126 Shipping Address ] PIaCE Of UNoza
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR, |
(27) 128) Part-No (29) Description (30) (31) (40) Customer Remarks
(Pos.} : {21) Packing | | Quantity um Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X__1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 | Pi
Batch number 290485
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A
Soll6L38\L
KUEHNE+NAGEL st
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ‘}O’@g! p
Quantifa effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita imballi: . .
Conformita alle schedeii imbgllo: @
Data doffixolio: i m
Fima Zé
e GC/E 2 ")',' i‘%}q
”7// Sty 7n Q@E
00251",‘,'0 /u& S:f'
Ri 221
ql- 5‘[‘ > ":efif
“d o quac 9
3[7[7'13”
{42) Goods Inwards Remarks (43) Quantity Check {44} Quality Check {45) Receiver {46) Invoice Check |
Date
iNamel
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

L3

Ty

o z

Otdine di Trasporto / Transport Order

y=z ),/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Data

18-NOV-2021

A A G —
G T

N RITII

4515803

Collection address / Indirizzo del hiogo di carico (di ritiro}

Order Code / Ordine di trasporio

RNM-EC-0314672

gglrll‘(l‘ﬁl u[nelnéllstrlaspono
e e e
05, O
Dt::zeisp gggl D taxes unpald
D duty paid D duty unpaid

non sdoganato RENNINGEN
dazi non pagat INDUSTRIESTRASSE 2 8

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

D-71272 RENNINGEN

Consigneg / Destinatario VAT-D-No. / N° partita VA dir. dog. pag.— dir. dog.
MAGNA PT Doltpfrs nonpag.  (Tel:+49 / 7159 9340
altr
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Qgg;honal lmnsportllnsurance/ Terminal reference /
icurazione complementare
— Dyes Dno 0221111072029 Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si no
* Gurrency /  Value for insurance/ Customers reference /|
Valuta Valore daassicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-TCS-589817 4
Terminat di amivo Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Description of goods Customs'tifinumbed Gross welght in kg Value {with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  pescrizione delia merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 272.0
2 |ZH PARTS
Payable welght in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totalg peso lordo in kg
Dim. X omx omx om= 0.770m 0.00 272.00 272.0

Speclal consignments / Richieste particolari

Special instructions / istruzioni particofari

Enclosures / Allegati

0, el B BN
Collection at sender Defivery to consignee IMPORTANT According 1o CMR, transport damages have o be && et 8 Stamp
Ritfro dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not vigiyle exaﬁj"ts'wg’%i i
notified in writing to the responstble EUROCONNEGT ferminal withat? aRer'defidny.| '
Dale /Data Date / Data
Time / Orarlo Time/ Orario 2
Drivers signature / Firma dell'autista Consigness signature Consignee’s name In block letters

Firma de! destinatario

Nome di chi firma in stampatello

srogerfie
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL. EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



